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    Irina Lucia MIHALCA 

 
Atingere magicŁ  
 
Ċn  aerul plin de neliniἨti Ἠi de vibraἪii colorate, 
´n creuzetul g©ndului, ca un arc peste timp, 
persistŁ o piesŁ-cheie, tangibilŁ, 
efigia visului trŁit, 
ai impresia cŁ 
toatŁ viaἪa 
ai purtat-o 
´n templul inimii, 
vis©nd-o, 
bucurie fecundŁ, 
uite, 
chiar acum, 
i-ai c©ntat 
Ἠi-ai ´nceput 
sŁ dansezi ´n ploaie, 
un dans al iubirii 
´nainte de cŁderea cortinei. 
 
Ċn tine totul e haos, totul e sfŁr©mat. 
Cum vei ieἨi afarŁ de aici? 
Ai vŁzut-o, c©ndva, cum dispare, 
plutind ´n zori, ´n r©ul 
din care 
nu se va mai ´ntoarce, 
printre lacrimile tale 
faci un pas ´napoi, 
muzica se transformŁ 
´n picŁturi, 
picŁturile ´n ocean, 
un ocean este viaἪa, 
ploaia s-a oprit, 
acum, 
doar te g©ndeἨti la ea 
Ἠi Ἠtii bine cŁ 
nu vŁ veἪi mai despŁrἪi niciodatŁé 
 
 
Aĸteptarea... 
 
Aĸteptarea 
e atunci c©nd ai auzit cŁ-n piept ´Şi arde dorinŞa  
de tine,  
hai, smulge durerea din floarea tŁcerii,  
durerea care-i umbreĸte ochii, 
te uiti ´n jur ĸi vezi cum braŞele cuprind doar neantul, 
un vis, o lume spectralŁ ´n care te pierzi  
´n apa vie a iubirii,  
chiar dacŁ pŁm©ntul de sub tŁlpile noastre se miĸcŁ  
asemeni nisipurilor miĸcŁtoare,  
´n aer dispari dacŁ nu te simt l©ngŁ mine, 
un vis inspirat din repetare,  
 

 

face parte din tine,  
´nŁuntru ´l simŞi, renŁsc©ndu-te. 
 

Da, iubitule!  
Ἡine-mŁ, sŁ nu-mi dai drumul! 
Dincolo de marginile lumii se revarsŁ speranŞele ei. 
Noi suntem viaŞa, noi suntem apa vie 
cu tainele luminii 
´n aventura cunoaĸterii, 
lutul facerii fericit ´n roua iubirii! 
 
 
Amintiri ´n derivŁ 
 

Prin straturile memoriei, ´ntr-o derivŁ a 
continentelor, 
amintirile prin tumultul lor iradiazŁ vehement, 
migreazŁ rŁtŁcite, se-ascund, 
cad Ἠi se ridicŁ, se Ἠterg de praf, 
vin Ἠi se recompun, dincolo de viaἪa ´nsŁἨi. 
Faldurile lor se leagŁnŁ. 
Te rŁscolesc, te blocheazŁ. 
FlŁcŁrile lor te p©rjolesc. 
Un sc©rἪ©it de cretŁ pe o tablŁ 
´Ἢi Ἠterge z©mbetul. 
Un tŁr©m tropical se aflŁ 
sub nivelul oceanului. 
OpreἨti s©ngerarea, 
cu muzica te pansezi. 
 

Ċn urmŁ cu mult timp, acolo, a mai fost ceva, 
ceva care a dispŁrut pentru totdeauna. 
Atingerea pŁm©ntului. 
O lume stranie! 
Timp Ἠi viaἪŁ, viaἪŁ Ἠi timp, 
´n luminŁ priveἨti 
un continent scufundaté 
 

IerἪi, uiἪi, ´nseninat priveἨti ´nainte. 
Eliberat, prin adieri de cuv©nt, 
sur©zi Ἠi simἪi cum 
Ἠoapte calde te invadeazŁ, 
iar starea de fericire te m©ng©ie. 
ἧi-acum, ´Ἢi trŁieἨti viaἪa? 

@ 
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-As-salǕmu Ԛalaykum, zise Ab, privind spre 

soare ca dupŁ un ban de argint. Ce zi frumoasŁ! 
-Salamu, bŁtr©ne, rŁspunse Essau fŁrŁ sŁ-ĸi 

miĸte privirea ca ĸi cum ar fi fost o sabie ´nfiptŁ ´n 
pŁm©nt. 

-PŁcat cŁ miroase aĸa tare a piĸat de cŁmilŁ. La 
mine ´n chilie miroase a flori de colŞ.  
Evreul z©mbi fŁrŁ sŁ vrea ĸi-ĸi descleĸtŁ pumnii.  
-Muncesc de 6 luni ´n groapa asta plinŁ de urinŁ. 

Fac coĸuri. CurŁŞ intrarea de balegŁ. Car nuiele ĸi 
duc coĸurile la piaŞŁ.  

- MultŁ lume nu a ´nŞeles de ce faci asta, fŁcu 
bunicuŞul, alung©nd o insectŁ de pe frunte, dar nu 
te-a deranjat nimeni. 

- TatŁl meu, Iacov Israel, mi-a zis cŁ dacŁ ajung 
´n Matmata vreodatŁ sŁ mŁ duc la unul care se 
numeĸte Tawil ĸi-i spune lumea Orbul, sŁ mŁ 
angajez calfŁ fŁrŁ niciun ban. DupŁ jumŁtate de an 
o sŁ mŁ ´nveŞe tehnica lui de sabie. 

- Oooohé sugiŞŁ bunicuŞul, dar aici ´n Matmata, 
mulŞi se numesc Tawil. Ċn aĸezarea asta pe vremuri 
a fost o singurŁ familie. ķi pe mine mŁ cheamŁ 
Tawil ĸi mi se spune Orbul. Eu chiar sunt orb. 

Vai de mine, trebuia sŁ mi spui. Este o greĸealŁ. 
Aici ´n Matmata, nimeni, niciodatŁ nu a purtat sabie.  
Berberii au cuŞite din piatrŁ. Nimeni din neamul lor 
nu a avut sabie. C©nd berberii vor sŁ taie o oaie, 
aĸteaptŁ un om anume din deĸert care are sabie.  

-Mi-ai mai spus asta. ķi omul Łsta de unde ĸtie 
cŁ trebuie sŁ vie?  

-Ċi pun femeile m©ncare la maktub. Este un loc 
anume. C©nd vede m©ncarea, omul ĸtie cŁ trebuie 
sŁ vinŁ. La noi, niciodatŁ, nu a fost un om cu sabie 
´n sat.  

-Ba a fost, bunicuŞule, sughiŞŁ o femeie, abia 
´ndrŁznind sŁ vorbeascŁ de dupŁ muslimŁ. Poate 
nu-Şi mai aduci aminte de Alep.  

-Alep, zise bunicuŞul, deschiz©nd gura larg, 
dezvelind un ciot negru de dinte... cum sŁ nu-mi 
aduc aminte de el, dar nu am ĸtiut cŁ a avut sabie. 
Ċmpletea bine nuielele. FŁcea fel de fel de lucruri ĸi 
le vindea ´n piaŞŁ. Le povestea copiilor o grŁmadŁ 
de basme.  

 

 
 

Alep, se str©mbŁ bunicuŞul ´ncerc©nd sŁ-ĸi 
aminteascŁ, era o mare figurŁ. Dar nu am ĸtiut 
niciodatŁ cŁ a avut sabie. Era foarte gras. C©nd  

(continuare ƞƴ pag. 5) 

 
 

 

 

Cristian BIRU 
 

Sala de sabie 
 

C©nd nŁvŁli berberul ´n chilia bunicuŞului, fata care-i 
ĸtergea buzele vinete ale bŁtr©nului cu o batistŁ muiatŁ ´n 
ceai, sŁri ´ntr-o parte crez©nd c-a intrat o vulpe turbatŁ de 
pe st©nci. BunicuŞul deschise ochii mari auzind icnetele 
´nfundate ca niĸte pietre ale berberului: 

- ScapŁ-mŁ, bunicuŞule, scapŁ-mŁ, zise berberul 
sŁrut©ndu-i picioarele cu faŞa pŁtatŁ de transpiraŞie ĸi 
spaimŁ. 
BunicuŞul feri piciorul sŁgetat de reumatism ĸi abia putu 

rosti ca ĸi cum i-ar fi intrat un cuŞit ´n coaste: 
-Ce este?! 
-Evreul, evreu, bunicuŞuleé 
-Ce este cu el? 
TunŁ ĸi fulgerŁ, ´mi loveĸte casa cu sabia. Ċmi taie toate 

coĸurile cu nuiele. Ċmi sparge vasele. IartŁ-mŁ bunicuŞule, 
nu ĸtiu ce sŁ fac.  Cu ce i-am greĸit?! 
BunicuŞul se aplecŁ ´ntr-o parte d©nd la o parte o piele 

netŁbŁcitŁ dintr-o bortŁ ĸi privi aĸezarea trogloditŁ a 
berberilor deĸi era orb. SimŞi casele lor sŁpate ´n pŁm©nt 
chiar ´n piciorul defileului, ca pe  niĸte cuiburi de pŁsŁri, aĸa 
cum rŁmŁseserŁ casele troglodite ´n mintea lui, acum o 
veĸnicie, c©nd avea ochii sŁnŁtoĸi. PipŁi aceastŁ amintire 
cu privirea, ca ĸi cum ar fi atins-o cu v©rful degetelor.  
V©ntul ´i rŁcori faŞa. Ċi plŁcea at©t de mult sŁ lase impreasia 
cŁ vede, c©nd el nu vedea nimic, dar ĸtia at©t de bine sŁ 
ghiceascŁ spaŞiul lucrurilor din jur, ´nc©t sŁtenii ´l respectau 
ca pe un om sf©nt.  

-Este at©t de mult de mers p©nŁ acolo, se trezi oft©nd 
bunicul. 

-Vai de mine, Ab
1
,  te rog, zise berberul ´mpreun©ndu-ĸi 

m©inile scof©lcite de ´mpletitul nuielelor, te iau eu ´n 
spinare. Te duc, bunicuŞule, ´n sat ca pe un fulg.  
Cu b©tr©nul ´n spate, berberul ´ncepu sŁ coboare printre 

st©nci cu atenŞie, dar repede, ca un ĸuvoi de apŁ dintr-un 
torent. Cunoĸtea fiecare piatrŁ. Cum sŁreau picioarele 
subŞiri ale bunicuŞului ´ntr-o parte, berberul pŁrea un 
pŁianjen gigantic preling©ndu-se pe st©nci, alunec©nd ´n 
propria secreŞie, ca pe o sfoarŁ invizibilŁ. C©nd ajunse ´n 
vale, satul era demult adunat ´n jurul casei ´mpletitorului de 
nuiele. NevastŁ-sa ´ĸi muĸca basmaua sŁ nu Şipe. SŁtenii 
fŁcurŁ loc bunicuŞului sŁ intre  ´n casŁ printr-un tunel.  
PipŁind pereŞii umezi, bunicuŞul atinse o cŁmilŁ schiloadŁ 
care abia mai avu puterea sŁ se dea mai ´ncolo. 
BunicuŞul ´l gŁsi pe general plin de apŁ, fierb©nd de 

furie. Itzic Israel, omul sŁu de ´ncredere, stŁtea mai ´n 
spate sprijinindu-se ´n suliŞŁ, mulŞumit cŁ ´n sf©rĸit stŁp©nul 
i se mai potolise puŞin. Dar abia avea curaj sŁ respire, 
pentru cŁ Essau era ´ntr-o crizŁ de nervi. C©nd ´l vŁzu pe 
bunicuŞ ´naint©nd, str©nse din dinŞi ĸi se pregŁti sŁ-l alunge 
pe bŁtr©nel ca pe o pasŁre care pŁtrunse din neatenŞie ´ntr-
o ogradŁ strŁinŁ.  
Ċn umbra bunicuŞului, generalul ´nsŁ se liniĸti deodatŁ ĸi 

toatŁ ´ncr©ncenarea de pe faŞŁ ´i dispŁru subit. BunicuŞul 
sprijinindu-se ´n toiagul sŁu str©mb ĸi subŞire ´naintŁ ca un 
pui de cŁprioarŁ abia fŁtat, cŁut©ndu-ĸi mersul printre 
pietre. Evreul ´l simŞi apropiindu-se, dar tocmai ritmul 
paĸilor bŁtr©nelului, ´l calmŁ ĸi-l fŁcu sŁ z©mbeascŁ  
prividu-ĸi degetele muncite, pline de bŁtŁturi de la ´mpletitul 
de nuiele.  
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se grŁbesc tare, g©ndi bunicuŞul ridic©ndu-ĸi faŞa 
simŞind cŁ ´mpletitorul de nuiele Şine rachiu ´n 
casŁò. Dar nu apucŁ sŁ spunŁ cŁ Muntele Palid 
este plin de pericole ĸi nimeni dintre berberi nu 
ridicŁ fruntea din nisip c©nd trecu generalul pe 
l©ngŁ ei.  
Essau ´ĸi trimise oamenii ´n tabŁrŁ ĸi ´naintŁ 

singur cŁlare spre Muntele Palid. Muntele era 
ne´nchipuit de aproape, dar se distingea cu 
dificultate ´n nisipul alb din Matmata. Privindu-ĸi 
stŁp©nul din tabŁrŁ cum devine un punct pe 
spinarea deĸertului, ca un purice pe spatele unui 
monstru, omul sŁu de ´ncredere, ezitŁ sŁ se spele 
pe faŞŁ ĸi se g©ndi c-ar trebui sŁ-ĸi urmeze 
stŁp©nul. Privi ´ngrijirorat muntele alb, pŁrea cŁ 
v©ntul ´i schimbŁ formele, hipnotiz©ndu-l pe cel 
care trece pe l©ngŁ st©nci. DŁdu din umeri ĸi ´ĸi 
turnŁ pe cap apŁ dintr-un ulcior. V©ntul sŁpase ´n ´n 
piatra durŁ forme stranii. Ċn formele acestea ciudate 
se roteau rafale de v©nt vii sub formŁ de c©ntece 
antice, melodii de demult pline de pasiune, ca niĸte 
chmŁri la luptŁ. Ċn alte st©nci v©ntul ricoĸa ´n 
sc©ntece de copil sau icnet de lele nebunŁ. Essau 
´ĸi pipŁi arcul ĸi armele ĸi ´naintŁ cŁut©nd pe creste 
un semn care l-ar putea duce la Alep Leneĸul, dar 
muntele era inaccesibil, rezist©ndu-i ca o fortŁreaŞŁ.  
C©nd era gata sŁ renunŞe, vŁzu niĸte capre urc©nd 
fantomatic pereŞii verticali ai muntelui ĸi abia atunci 
zŁri muchiile care urcau pe st©ncŁ. Calul dŁdu 
nehotŁr©t din cap dupŁ c©teva trepte urcate. Nu 
avea loc sŁ se sprijine de perete ĸi muntele ´l 
´mpingea ´n prŁpastie, dar la ´ndemnul stŁp©nului 
urcŁ ´n cele din urmŁ. Neliniĸtit, generalul ´ĸi dŁdu 
seama cŁ se ´nsereazŁ ĸi vru sŁ se ´ntoarcŁ. Calul 
se opri brusc ĸi o copitŁ ´i scŁpŁ pe muchia 
muntelui, dar generalul observ©nd pericolul ´i prinse 
genunchiul ´n pumn, lŁs©ndu-ĸi cotul ´n muchia 
ascuŞitŁ a muntelui. Calul nechezŁ speriat tremu-
r©nd simŞind prŁpastia. Cu braŞul aproape rupt, 
evreul ´ncercŁ sŁ-ĸi aducŁ un scut mic sub cot, dar 
o palŁ de v©nt ´i smulse scutul plan©ndu-l deasupra 
hŁurilor ca ĸi cum ar fi speriat o pasŁre. Cu toate 
acestea evreul nu lŁsŁ genunchiul bidiviului. Reuĸi 
´n cele din urmŁ sŁ-l ´mpingŁ ´ntr-un perete d©ndu-
ĸi seama cŁ nu mai vede nimic. Muntele ´l acoperi 
sub o st©ncŁ complet inaccesibilŁ, ca ĸi cum l-ar fi 
prins sub un ulcior cu tot cu armŁsar, ca pe douŁ 
insecte. DeodatŁ calul dŁdu ´napoi ĸi generalul 
simŞi un miros de fiarŁ ´n ceafŁ. Era aproape 
´ntuneric. Cu v©rful sabiei l©ngŁ umŁr se ´ntoarse 
deodatŁ atac©nd. Fiara primi lovitura ´n plin dar 
sabia scŁpŁrŁ ´napoi ca ĸi cum ar fi lovit ´n st©ncŁ. 
Dihania deschise larg ochii galbeni. Evreului i se 
pŁru cŁ monstrul z©mbeĸte. At©t de aproape era 
fiara, ´nc©t Essau se vŁzu ´n ochii ei, ridic©nd din 
nou sabia. C©nd izbi ´ncŁ o datŁ djinul 

1
direct ´n 

cap, simŞi picŁturi de s©nge sŁrindu-i pe faŞŁ dar 
imediat ´n faŞa generalul se aprinserŁ o duzinŁ de 
ochi galbeni ĸi generalul ´ĸi pierdu cumpŁtul 
tremur©nd, d©nd ´napoi ´nspre calul sŁu plin de 
spumŁ ĸi spaimŁ care-l primi la piept ca ĸi cum l-ar 
fi luat ´n braŞe. Fiarele ´naintau ameninŞŁtor. Essau 

  

(continuare ƞƴ pag. 6) 

 

 

(urmare din pag. 4) 
 

intra la mine ´n chilie, abia ´ncŁpea pe uĸŁ. 
-Ba da, bunicuŞule, arabii i-au fŁcut un scr©nciob din 

lemn sŁ se dea jos de pe St©ncile Palide. C©nd cobora 
Alep, avea ´ntotdeauna sabia la el.  

- Era foarte gras. Ċmi lua tot aerul din ´ncŁpere. C©nd 
vorbeam cu el, mŁ aĸeza l©ngŁ fereastrŁ. Eu nu i-am simŞit 
sabia niciodatŁ, adicŁ nu i-am vŁzut-o, mŁ rog, chiar dacŁ 
sunt orb eu simt lucrurile. DacŁ ar fi avut sabia la el, mai 
mult ca sigur i-aĸ fi simŞit-o.  

-Nu, bunicuŞule, nu ai dreptate. Eu ´l vedeam cum iese 
cu sabia noaptea ĸi se antreneazŁ pe munte. Era gras dar 
foarte iute. Veneau arabi din toate colŞurile deĸertului sŁ-i 
judece. Ċl numeau Feris Alramlli.  

-Feris Alramlli, ĸopti bunicuŞul, cŁut©nd atent ´n memo-
rie. Acum ´mi amintesc de Alep. Da, sigur avea sabie. A 
venit ´n Matmata o datŁ un ĸeic foarte bogat. 

Ne-am str©ns tot satul la Hanul Ciorilor. Nu am mai 
vŁzut aĸa ceva. StŁteau la o masŁ ´n faŞa unei table ĸi se 
g©ndeau, se tot g©ndeau. Era un joc de strategie important, 
cu soldaŞi ĸi cavaleri ca douŁ armate mai mici de lemn. 
Numai regii jucau jocul Łsta. ķahii ĸi ĸeicii ĸi marii emiri. ķi 
la un moment dat ĸeicul  s-a ´nfuriat pentru cŁ pierdea 
partida ĸi gŁrzile au tŁbŁr©t pe Alep cu sŁbiile, dar Alep a 
scos un cuŞit din m©necŁ ĸi i-a tŁiat pe toŞi. I-a fŁcut bucŁŞi. 
Spunea cŁ-i e lene sŁ-ĸi scoatŁ sabia, hi-hi-hi, se r©nji 
bunicuŞul.  

-Feris alramlli, zise Essau ´ncrunt©ndu-se. Asta nu 
´nseamnŁ ´n arabŁ, Cavalerul de Nisip? 

-Ba, chiar asta ´nseamnŁ.  
-ķi unde locuia leneĸul Łsta? Pe omul Łsta ´l caut.  
-De cŁutat l-au cŁutat mulŞi. Era foarte bŁtr©n. Dar nu 

am mai auzit de el de ani de zile. DacŁ nu e mort ĸi nu i-au 
rŁmas oasele pe st©nci, atunci o fi plecat acasŁ la el. 

-Acolo locuia pe Muntele Palid, zise bunicuŞul arŁt©nd 
perfect cu degetul ca ĸi cum ar fi vŁzut cristal ĸi Essau 
ridic©nd privirea vŁzu o patŁ albŁ pe cer, dar privind mai 
atent distinse siluetele ´ndepŁrtate ale unor munŞi ´nalŞi, 
ĸlefuiŞi de v©nt ´n forme stranii ca ĸi cum un zeu ar fi cioplit 
de unul singur o pŁdure de piatrŁ ca o capcanŁ pentru 
creaturile nopŞii.    
 

 
 

Ċn urma generalului, bunicuŞul ´ĸi supse ciotul negru de 
dinte din buza v©nŁtŁ. Ar fi vrut sŁ-i spunŁ sŁ aibŁ grijŁ cŁ 
Muntele Palid este un munte sf©nt pentru naŞiunile de 
altŁdatŁ. Acolo ´ĸi ´ngropau strŁmoĸii morŞii. ñTinerii, astŁzi,  
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(urmare din pag. 5) 
 

pipŁi marginea prŁpastiei privind t©mp stelele. DeodatŁ se 
simŞi muĸcat de braŞe ´n mai multe locuri deodatŁ. Sub 
colŞii unei fiare, cotul braŞului drept i se contorsionŁ de 
durere. RŁcnind, generalul ´ĸi roti braŞele ĸi lovi fulgerŁtor 
´ncontinuu ´n ´ntuneric. Luna se ´ndepŁrtŁ de munte, ´ntr-
un cortegiu de stele. Numai steaua polarŁ se opuse 
miĸcŁrii cerului continu©nd sŁ indice nordul. DimineaŞa 
generalul tresŁri la pieptul calului, simŞind cŁ adormise. 
Ċncerc©nd sŁ se sprijine, ´n cot simŞi cum alunecŁ ´n hŁu, 
dar alunecarea se opri deodatŁ ĸi generalul ´ĸi simŞi glezna 
sub coapsa calului. Apuc©ndu-se de marginea ascuŞitŁ a 
trecŁtorii, generalul reveni pe buza muntele ĸi ´ncepu sŁ 
r©dŁ, trezindu-ĸi calul.  

-Au fost niĸte cŁŞei, se trezi vorbind singur generalul, 
dar c©nd ´ndepŁrtŁ fŁlcile ´ncleĸtate ale unui c©ine african 
din cot, generalul cŁzu ´n braŞ de durere. Pentru a scŁpa 
de colŞii ´ncleĸtaŞi ai cŁŞelului, Essau ´i desfŁcu maxilarul 
cu sabia tŁindu-i mandibula. Un c©ine slab cu Şeasta 
despicatŁ ´l privea de pe un dinte de st©ncŁ. Amintindu-ĸi 
cum ´i respinsese prima loviturŁ, generalul zŁri urma sabiei 
´n munte.  

-Dar cum au ajuns cŁŞeii Łĸtia aici?! 
PipŁind peretele, generalul dŁdu peste o niĸŁ, care se 

lŁrgi brusc c©nd se aplecŁ. Intr©nd ´n grotŁ auzi r©ul 
subteran ĸi deodatŁ zŁri basoreliefurile de pe peretele de 
st©ncŁ roz, sute de fresce, mii de chipurii ĸi siluete, soldaŞi, 
caravane, creaturi fantastice, pŁsŁri cu cap de copil, 
dragoni, scene de luptŁ, z©ne ademenitoare, petreceri ĸi 
dansuri, oameni ĸi djini, regi ĸi zei, soldaŞi ĸi demoni. C©nd 
apropia torŞa de ele, i se pŁru cŁ siluetele se miĸcŁ ĸi 
devin vii ĸi dŁdu un pas ´napoi. Ridic©nd torŞa spre tavanul 
peĸterei citi o inscripŞie ´ntr-o limbŁ ciudatŁ pe care o 
cunoscu ´n schimb fŁrŁ niciun efort ï ñAcest munte 
aparŞine caravanei Raqmuò.  
DeodatŁ calul ´l muĸcŁ de umŁr, trŁg©ndu-l ´napoi la 

luminŁ, ĸi evreul ameŞind, privind torŞa sting©ndu-se ´ĸi 
dŁdu seama cŁ aerul e otrŁvit.  
Ieĸi la luminŁ, ´ĸi desfŁcu turbanul ´nfŁĸur©ndu-l ´n jurul 

feŞei ca pe o mascŁ ĸi pŁtrunse din nou ´n peĸterŁ. ĊnaintŁ 
de-a lungul pereŞilor plini de basaroreliefuri. St©ncile 
roĸiatice ´i indicau drumul. Cu ochii rŁniŞi de gaz, evreul 
cŁzu la marginea unei st©nci. Privind ´napoi ´ĸi dŁdu 
seama cŁ nu mai are puterea sŁ se ´ntoarcŁ. Sufoc©ndu-
se se sprijini ´n cotul rŁnit, dar durerea ascuŞitŁ ´l fŁcu sŁ 
se ridice ĸi evreul simŞi niĸte trepte. DeodatŁ se trezi ´ntr-o 
salŁ imensŁ plinŁ de luminŁ. Trase cu sete aer curat ´n 
plŁm©ni. Tavanul straniu al peĸterii pŁrea o mare de piatrŁ 
privitŁ dinlŁuntru din ad©ncuri. St©ncile ´nvolburate 
descopereau goluri de luminŁ. Razele soarelui loveau 
podeaua de piatrŁ ca niĸte suliŞe de chillimbar. Se 
´mpiedicŁ de un suport, fŁc©nd sŁ zornŁie sŁbiile ĸi 
´nŞelese deodatŁ amplasamentul sŁlii, privind uluit 
panoplia de daggers de pe un perete, tot felul de cuŞite ĸi 
arme tŁietoare, sharra, cuŞite cu v©rful curbat care smulg 
inima din piept, cuŞite fine spintecŁtoare ca niĸte sŁgeŞi, 
cercurile din mijlocul sŁlii, cele ĸapte statuiete care de fapt 
erau niĸte suporŞi pentru Şintele de sabie. C©nd ridicŁ o 
sabie ruptŁ de pe un suport, cu un m©ner bŁtut ´n rubine, 
evreul citi ´n jurul unui safir de pe m©ner ï feris alramlli ĸi 
c©nd lasŁ arma, zŁri o siluetŁ ciudatŁ. Duc©nd m©na la 
armŁ, generalul se simŞi privit. Ċnaint©nd spre silueta de 
l©ngŁ perete, pŁrea un om care aĸteaptŁ la o fereastrŁ. Ċn  
 

 

faŞa scheletului, generalul ´ĸi aplecŁ fruntea cu 
respect, zŁrind cartea de sub osul m©inii drepte.  
Privind deĸertul, Essau ´nŞelese Muntele Palid ca 

pe o cetate. Ieĸi pe un fel de terasŁ ĸi vŁzu cŁile de 
acces spre st©nci. Ċĸi zŁri calul neaĸteptat de 
aproape. RŁsfoind manuscrisul sufletul i se luminŁ 
gŁsind desenele care descriau miĸcŁrile de sabie. 
Nu reuĸi ´nsŁ sŁ ´nŞeleagŁ nici mŁcar un singur 
cuv©nt. Era scrisŁ ´n caracterele unei limbi stranii.  

- Este latinŁ, ´i explicŁ Iulian, adus pe munte de 
general c©teva zile mai t©rziu, dupŁ ce inspectŁ uluit 
grotele.  

-Ce scrie pe copertŁ? 
-Testamentul leneĸului.  
-Am crezut cŁ e un manual de sabie. 
Chiar asta este, dar este ĸi un testament. Este o 

istorie a unor tehnici de sabie. Aici sunt numele 
celor care au fost Cavaleri de Nisip ï Alcante di 
Piedro, Diego de Aragon, Alep Basfer ibn Ramallah. 
Omul Łsta Alep Basfer a fost un intelectual. Am 
gŁsit manuscrise ´ntr-un ulcior de lut ´n aramaicŁ. 

-AramaicŁ? 
-Este o limbŁ veche pe care o vorbea Avraam.  
-Abraham. 
-Abraham, Avraam, Ibrahim acelaĸi om, acelaĸi 

pŁrinte al credinŞei. Este limba semiticŁ mamŁ a 
arabilor ĸi evreilor.  

-De asta am ´nŞeles, inscripŞia aceea.  
-Raqmu este o familie de regi din Petra. Am 

vŁzut asemenea sculpturi acolo.  
-ķtiu ĸi eu Petra, zise Essau, duc©nd m©na spre 

manualul de sabie.  
- Manualul este ´n legŁturŁ cu sala aceasta de 

sabie, zise Iulian reŞin©ndu-l. Cartea descrie 40 de 
lovituri de sabie. Autorul spune c-ar putea fi peste 
100 dar, s-a oprit la patruzeci din lene. In aceste 
tehnici se gŁsesc ĸi toate celelalte. Alep scrie cŁ 
loviturile ´n combinaŞie pot genera alte c©teva mii de 
procedee, aĸa cŁ a reŞinut patruzeci. Toate aceste 
cercuri care se intersecteazŁ, zise Iulian arŁt©nd 
cercurile bŁtute ´n marmurŁ, reprezintŁ fiecare un 
procedeu.  
 

 
 

-Dar aceste statuete ce reprezintŁ? 
Cele ĸapte statuete, sunt de fapt niĸte suporŞi de 

Şinte de sabie. Alep folosea lum©nŁri de cearŁ pe 
care ele punea pe statuete. Este ultimul procedeu al 
cŁrŞii. Este un test. Cel care terminŁ lecŞiile de sabie, 
trebuie sŁ execute Cei ĸapte paĸi ai profetului, dintr-
o singurŁ loviturŁ trebuie dobor©te o singurŁ datŁ 
cele ĸapte Şinte. Acesta este procedeul suprem. 

-ĊnvŁŞŁtorule, zise generalul cu respect, te rog 
(continuare ƞƴ pag. 7) 
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´n teacŁ. Ċĸi cŁutŁ calul, ´i puse o cŁldare de apŁ ´n 
faŞŁ ĸi adormi l©ngŁ el cu capul ´n ĸa. Ċn timpul 
somnului se feri ca  ´n faŞa unor lovituri rostind ca prin 
vis ñFeris...alramliò.   
DimineaŞa Itzic urcŁ muntele ´n cŁutarea stŁp©nului 

ĸi se rŁtŁci zdrelindu-ĸi picioarele. O viperŁ ´i tŁie 
calea ĸi aproape ´l aruncŁ ´n prŁpastie. Dar, mulŞumitŁ 
lui Dumnezeu, ´ĸi gŁsi stŁp©nul l©ngŁ o st©ncŁ 
dormind cu capul ´n ĸa.  
Nu ´ndrŁzni ´nsŁ sŁ-l trezeascŁ. Ċn ultimul timp 

generalul era irascibil ĸi bizar. Ultima oarŁ c©nd ´l 
trezise, ´i adusese sŁbiile ĸi generalul ´l ´mpinsese cu 
piciorul aproape rŁsturn©ndu-l pe spate.  

- ŝi-am zis eu sŁ-mi aduci sŁbiile! C©nd am sŁ am 
nevoie de sŁbii am sŁ mi le iau singur. LasŁ-le acolo 
unde le-ai gŁsit. 
Itzic ´ĸi ĸterse zŁpuĸealŁ de sub pletele cŁrunte ĸi 

continuŁ sŁ-ĸi slujeascŁ stŁp©nul, cum ´ĸi urmeazŁ 
c©inele stŁp©nul chiar dacŁ e lovit pe nedrept.  
Acum aĸtepta cu emoŞie poate ´i simte prezenŞa 

calul ĸi se trezeĸte stŁp©nul, dar calul ´ĸi ridicŁ g©tul ĸi 
se uitŁ dintr-o parte ca o pasŁre ĸi se culcŁ la loc, 
bucur©ndu-se de rŁcoarea peretelui de st©ncŁ. Slugii i 
se pŁru cŁ bidiviul ´l privise cu dispreŞ.  

-StŁp©ne, zise Itzic plec©ndu-ĸi fruntea, au venit 
t©lharii la Hanul Ciorii.  

-I-ai vŁzut, tu? ´ntrebŁ generalul, dezmorŞindu-ĸi 
oasele.  

-Nu, i-au vŁzut berberii. 
-ķi berberii unde sunt? 
-Sunt la bŁtr©nul satului ´n chilie. Nu ĸtiu sŁ lupte.  
Generalul privi spre Hanul Ciorii, iar Itzic nu mai 

´ndrŁzni sŁ-i spunŁ de sŁbii care rŁmaserŁ l©ngŁ ĸa.  
Hanul Ciorii era de fapt o gropŁ mai mare 

asemenea unui amfiteatru ´n care intrau c©ndva trei 
drumuri. Pe vremuri fusese o necropolŁ mai mult ca 
sigur, pentru cŁ ´n han de multe ori c©rciumarul gŁsea 
firide pline de oseminte. Ċn c©rciumŁ nu existau mese 
sau scaune, erau niĸte cuiburi ´n care berberii se 
adunau sŁ fumeze frunze uscate de palmier fŁrŁmiŞate 
ĸi sŁ bea un rachiu din curmale  deliciul casei. SŁpat 
chiar ´n buza defileului, hanul era ´nchis bine ca o 
cetate din trei pŁrŞi de munte. C©ndva partea dispre 
deĸert era apŁratŁ de un zid ĸi o poartŁ zŁvor©tŁ. Din 
hanul de altŁdatŁ rŁmŁsese un ciot de zid ĸi o bucatŁ 
din lemnul porŞii.  
 

 
 

Ċnaint©nd spre han cei doi cŁlŁreŞi privirŁ spre 
casele troglodite ale berberilor. Caii costelivi abia pŁ- 

(continuare ƞƴ pag. 32) 

 

(urmare din pag. 6) 
 

citeĸte prima loviturŁ.  
Prima loviturŁ, fŁcu Iulian apropiindu-se cu manuscri-

sul de lumina unei borte. Are o scurtŁ introducere. Primul 
procedeu se numeĸte Cele patru porŞi. Alep scrie aĸa ï 
nu te arŁta purtŁtor de sabie dacŁ nu ĸtii s-o foloseĸti. 
Ascunde-o acasŁ. Ieĸi printre oameni ne´narmat. Dec©t 
sŁ ieĸi cu sabia ĸi sŁ te faci de ruĸine, mai bine ia un 
briceag cu tine ĸi ascunde-l ´n m©necŁ. C©nd loveĸti cu 
sabia este ca ĸi cum intri deodatŁ prin patru porŞi, citi 
Iulian privindu-l pe Essau.  
Generalul nu ´nŞelegea nimic.  
Aici, zise Iulian, cred cŁ se pun patru manechine de 

paie. Generalul ridicŁ patru momŁi din paie ĸi le puse 
unde ´i arŁtase ´nvŁŞŁtorul. Scrie, continuŁ Iulian cŁ 
trebuie sŁ tragi energia universului ´n tine, dupŁ care se 
fandeazŁ ´n apŁrarea ĸoimului ´n jos, apoi ´n spre cer, o 
loviturŁ paralelŁ cu ambele braŞe ´n stanga, alta ´n 
dreapta, dupŁ care se executŁ un scorpion, m©na st©ngŁ 
cu o armŁ pareazŁ ´n faŞa, m©na dreaptŁ se duce ´n 
spate ca o ghiarŁ a scorpionului pregŁtitŁ de atac. Citind 
Iulian ´i ´ndreptŁ braŞul generalului care dezechilibr©ndu-
se ´ncepu sŁ r©dŁ. 

-Mi se pare un balet. 
-Asta ĸi este, un fel de coregrafie.  
-Practic sunt patru poziŞii, probabil porŞile de care 

vorbeĸte Leneĸul.  
-Mai mult ca sigur.  
-Am o apŁrare a ĸoimului executatŁ spre pŁm©nt, 

apoi spre cer, apoi douŁ lovituri parelele ´n st©nga, douŁ 
´n dreapta, dupŁ care intru ´n poziŞia scopionului.  

-Exact.  
-Dar mom©ile, nici mŁcar nu pot sŁ le ating. 
-Asta pentru cŁ nu stai ´n cerc. Aici trebuie sŁ stai, ´i 

arŁtŁ Iulian locul generalului. Oricum trecerile dintr-o 
poziŞie ´n alta, trebuie sŁ fie fulgerŁtoare. Asta dŁ 
conŞinutul procedeului. Aĸa scrie ´n carte.  

-Bine, ´nvŁŞŁtorule, bineé o sŁ le execut fulgerŁ-tor, 
aĸteaptŁ puŞin, zise Essau concentr©ndu-se.  
Essau ´ĸi imaginŁ patru uĸi ´n faŞa unui manechin ĸi 

se vŁzu lovind cu sŁbiile dupŁ cum spunea manualul, dar 
i se pŁru fŁrŁ sens ĸi totuĸi executŁ procedeul fŁrŁ niciun 
rezultalt, ´l mai executŁ o datŁ ĸi ´ncŁ o datŁ...´l executŁ 
p©nŁ c©nd cŁlugŁrul plictisindu-se se duse sŁ se culce. 
Ċn zori, Essau executŁ ´ncŁ o datŁ procedeul pentru 
ultima oarŁ, pentru cŁ era ostenit ĸi nu ´nŞelegea 
miĸcarea, deodatŁ vŁzu pe podea niĸte cercuri mai 
ĸterse care acum erau reflectate de luminŁ ca niĸte urme 
de argint ĸi se g©ndi ce-ar fi dacŁ ar cŁlca doar ´n acele 
cercuri. Mintea ´i repetŁ miĸcŁrile din apŁrarea ĸoimului 
´nspre pŁm©nt, ´nspre cer, apoi douŁ lovituri paralele ´n 
st©nga, ´n dreapta ĸi o ´ntoarcere ´n poziŞia scorpionului 
m©na st©ngŁ ridic©ndu-se ca o pavŁzŁ, iar m©na dreaptŁ 
retreg©ndu-se pe l©ngŁ corp ĸi urc©nd deasupra capului 
ca o ghiarŁ de scorpion. ñDacŁ nu reuĸesc de data asta, 
renunŞ, g©ndi Essau. Nu mai port sabie niciodatŁ.ò ķi 
executŁ procedeul fulgerŁtor, ca o singurŁ loviturŁ. Iulian 
tocmai se spŁla pe faŞŁ pregŁtindu-se de rugŁciune. Ċl 
vŁzu pe evreu fand©nd cu sŁbiile deasupra capului 
aĸtept©nd nemiĸcat. DeodatŁ un manechin de paie 
tremurŁ ĸi se prŁbuĸi ´n trei bucŁŞi. Essau z©mbi spre 
´nvŁŞŁtor ´n timp ce toate celelalte manechine se prŁvŁli-
rŁ la pŁm©nt. 
Lovitura celor patru porŞi, zise Essau. Ċĸi puse sŁbiile 
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Valentin LAZŀR 
 

POEMUL-SUROGAT 
 

Pornesc ´n cŁutarea spaimei tale,  
acel animal marin,  
cu tristeŞea decapitatŁ inoportun, 
labirinticŁ imaginaŞie 

 

da, de aici ´ncepe poemul-surogat, 
vezi linia subŞire precum filamentul unui bec aprins, 
gesturile sustrase alienŁrii, umbra pietrificatŁ, 
de culoarea ciocolatei albe, ´ntr-o spiralŁ carnivorŁ, 
ĸi valurile de salivŁ ce-acoperŁ melancolia soarelui 

 

vezi monstruozitatea secundelor, 
maĸina insensibilŁ ce preschimbŁ g©ndurile 
´n imensitŁŞi de cearŁ, floarea feroce strig©ndu-mŁ 
pe numele de alint, mica atingere a norilor, 
rŁsfr©nŞi spre negrul sur©zŁtor 

 

se instituie starea de asediu, 
inima ta se-aruncŁ-n faŞa expresului de noapte, 
firele de nisip invocŁ ospŁŞul impur al iubirii, 
acel abis al himerelor unde totul e metamorfozŁ 

 

rotunda, strŁvezia, ´mbrŁŞiĸare a  buzelor 
ad©ncurile, ´ntr-o oglindire crudŁ, 
ĸi m©inile refuz©nd 
invitaŞia la dans a secundei-surogat 

 

(nordul intrŁ-n comŁ alcoolicŁ) 
 
KVASIR 

 

Ċnceputul se dezvŁluie asemenea cercului carnivor, 
priveĸti cu detaĸare ne´nŞeleasŁ 
tot ceea ce nu existŁ, 
perpetua descompunere 
sub clopotul de porŞelan c©nd s©ngele tŁu,  
kvasir, ia cele mai nebŁnuite forme,  
chip de aur ´n consumarea neliniĸtii proscrise 

 

da, un sub´nŞeles ´mpotriva soarelui de pe creier, 
´n ad©ncimi sonore, fŁrŁ de sf©rĸit, 
apa galbenŁ ne seduce mŁĸtile 
(vom alerga ´nnebuniŞi sŁ violŁm moartea) 

 

ca-ntr-un imens delir, 
luna-ĸi piaptŁnŁ g©ndurile, incendiazŁ 
re´ncarnarea celui denumit, leviathan... 

 

tenebre, tenebre, tenebre, 
demistificŁm oglinda-n care se hrŁnesc visele, 
acel animal tulburŁtor de fecund, 
cu ochii roĸii, ´ntredeschiĸi, 
ĸi braŞele prelungindu-i-se spre ipoteticul neant 

 

urlŁm, dar urletele noastre sunt pŁsŁri bete, 
mirese fŁrŁ trup, universuri sorbindu-ĸi menstruaŞia 

 

kvasir, nu vei ĸti nimic despre toate acestea, 
´Şi vei continua iniŞierea 
ca ĸi cum nimic nu s-ar fi ´nt©mplat,  
oraĸele thanatice te vor primi ca pe un zeu al luminii,  
ĸi mulŞi dintre nenŁscuŞi se vor repeta tandrŁ alienare 

 

Cytera? Lesbos?  
incertitudinea de-a urma acelaĸi drum, 
aortŁ, cordon ombilical sau ecou ´n chinurile facerii 

 

Hyperboreea? Parnas?  
´ndoiala devine labirint de h©rtie 
astfel, ´ntr-un joc secund al obiĸnuinŞei, 
viermii vor dansa rock-roll dincolo de s©rma 
ghimpatŁ 

 

totul e ´mpotriva ta, Kvasir 
nici mŁcar avalanĸele din uter  
nu te vor mai ucide,  
va veni risipirea, 
decŁderea ce poartŁ sublima ´nŞelegere, 
nu vei ĸti niciodatŁ 
cŁ eĸti un nesf©rĸit semn de ´ntrebare 
cine-i profetul rŁtŁcitor 
care-ĸi reneagŁ cŁmaĸa de forŞŁ? 
ĸi liniĸtea, asemenea unui cuŞit de fildeĸ, 
cine poate s-o dispreŞuiascŁ atunci c©nd 
oceanul seacŁ din pahar? 

 

(o, nimeni ĸi nimic nu sf©rĸeĸte 
fŁrŁ solemnitate ĸi fŁrŁ dedublare!) 

 

c©nd timpul ´ĸi pipŁie s©nii de infantŁ ĸi nervii 
devin insecte ale memoriei, ceea ce ni se pare 
strŁin ĸi monstruos nu e dec©t propriul chip, 
umerii de chihlimbar, ochii care s-au preschimbat 
´n douŁ morminte celtice... 

 
AUTOPSIAR  (META)FIZIC 
 

Crezi cŁ dumnezeul tŁu e o maimuŞŁ urlŁtoare 
 

´n fiecare zi, ´nchipui o luptŁ de supravieŞuire, 
spui da, dar, ´n urmŁtorul moment, acel da 
poate ´nsemna un nu hotŁr©t, spui nu, 
dar nu-ul poate fi la fel de bine ĸi un da, 
´n faŞa ofiŞerului de stare civilŁ 
desenezi un soare pe patul de spital, 
soare distrofic, ´ncercŁnat, plin de fecale, 
ce-a luat forma unui bŁtr©nel 
care se loveĸte cu capul de pereŞi 
(de c©te ori sŁ-Şi repet cŁ d-zeu nu face dializŁ?!)  
desenezi ca ĸi c©nd, prin miĸcŁrile degetelor, 
prin pupilele dilatate la maxim, prin atenŞia  
care te face sŁ uiŞi de tine, o picŁturŁ de cearŁ 
ar cere altŁ expertizŁ a evoluŞiei umane 
 

´n sine, ceea ce existŁ deja a existat -  
ca o prelungire extrem de dureroasŁ, 
ca un semn tacit, dinainte stabilit, 
prin mii de terminaŞii extra-nervoase, 
prin mii de lumini orbitoare 
rezi cŁ vei ´nvinge, 
nici o aparenŞŁ nu e mai neverosimilŁ 
dec©t ´nsŁĸi aparenŞa  
o uĸŁ sc©rŞ©ie ne´ncetat pe creierul mic, 
´Şi smulgi timpanele, dar gestul tŁu e unul c©t  
se poate de banal ´ntr-o lume a sacrilegiilor 
 

ultradimensional, 
un sentiment deja-vu: 
ce-ar fi putut deveni viaŞa ĸi moartea ta,  
dacŁ, prin absurd, dumnezeu nu ĸi-ar fi 
tatuat numele tŁu pe feseé 

@ 
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FESTIVALUL POE˕ILOR UITA˕I òDOR DE COB˓UCó 

CŇlŇra˔i, Rep. Moldova, 9 august 2018 
 
Ċn ziua de joi, 9 august a.c., ´n oraἨul CŁlŁraἨi din Re-

publica Moldova a avut loc Gala LaureaἪilor Concursului 
NaἪional de Poezie din cadrul celei de-a II-a ediἪii a Fes-
tivalului PoeἪilor UitaἪi, anul acesta purt©nd genericul ñDor 
de CoἨbucò (reamintim cititorilor cŁ la ediἪia I a festi-
valului, desfŁἨuratŁ anul trecut, poetul sŁrbŁtorit a fost 
George Bacovia, iar genericul a fost atunci ñDor de Ba-
coviaò).  

Organizat de ´nflŁcŁratul poet-patriot Mihai Doloton, ´n 
parteneriat cu Consiliul Raional din CŁlŁraĸi, Festivalul a 
fost aἨadar dedicat omagierii personalitŁἪii Ἠi creaŞiei 
poetului, traducŁtorului ĸi criticului literar George Coĸbuc, 
AlŁturi de aceἨti organizatori au mai contribuit la buna 

desfŁἨurare a acestui eveniment cultural Ἠi: DirecŞia ĊnvŁ-
ŞŁm©nt, Tineret ĸi Sport.  

Directorul Festivalului, poetul Mihai Doloton, Ἠi ceilalἪi 
amfitrioni ai festivalului i-au ´nt©mpinat pe cei 35 de lau-
reaŞi veniŞi din toate colŞurile republicii pentru ai aduce un 
omagiu poetului, traducŁtorului ĸi criticului literar George 
Coĸbuc. La fel au fost ´nt©mpinaἪi Ἠi ceilalἪi oaspeἪi Ἠi par-
ticipanἪi, unii veniἪi de la ChiἨinŁu Ἠi din localitŁἪile mol-
doveneἨti, dar Ἠi din Rom©nia. 

 

 
 

Concursul a vizat douŁ componentele importante (au-
tori/creatori de poezie Ἠi interpreἪi/recitatori), Ἠi douŁ ca-
tegorii de participanἪi grupaἪi pe douŁ categorii de v©rstŁ 
(juniori Ἠi seniori). 
Evaluarea lucrŁrilor (creaἪiile proprii, video-recitalurile 

Ἠi recitaluri live) s-a fŁcut de cŁtre un juriu de specialitate 
constituit din c©teva personalitŁŞi culturale (literaturŁ Ἠi 
artŁ) ´n urmŁ-toarea componenŞŁ: Gutiera Prodan - 
Maestru ´n ArtŁ, editor-coordonator emisiuni matinale 
Moldova 1, 

 

 
 

preĸedinte UZPR filiala ChiĸinŁu, maastrŁ ´n ArtŁ, Li-
dia Grosu - poetŁ, critic literar, membru titular al US 
JM Ἠi al UZPR, Marcela Mardare - poetŁ, prozatoare, 
membru titular al USM, directorul editurii Pontos din 
ChiἨinŁu. Olga CŁpŁҏ©nŁ - scriitoare, membru titular 
al USM Ἠi al USJM, Petre RŁu - poet, prozator, fon-
dator Ἠi director al revistei literare Boem@, membru ti-
tular al USR, Mihai Doloton - poet, membru titular al 
UZPR, director al Festivalului Ἠi preĸedinte al juriului. 
 

 
 

Partenerii Festivalului au fost urmŁtorii: IPNA Te-
leradio ï Moldova, Partener Media General, Uniunea 
Ziariĸtilor Profesioniĸti din Rom©nia (filiala ChiĸinŁu), 
Ziarul Expresul, Portalul de ķtiri Zugo.md, Revista lite-
rarŁ ĂBoem@ò, Biblioteca RaionalŁ ñGrigore Vieruò, Bi-
blioteca MunicipalŁ ĂB.P. Hasdeuò, Biblioteca Munici-
palŁ ĂLiviu Rebreanuò.  
 

 
 (continuare ƞƴ pag. 10) 

 
 


